JUAN 9 vs 1

JOHN9 VS 1

In this chapter, John who lived the
longest of the 12 disciples; the original
followers of the Lord; eye-witnesses to
Jesus Christ John tells us about the
sixth of seven miracles he records...
that Jesus worked.

1 And as Jesus passed by, He
saw a man who was blind from
birth.

2 And His disciples / His mathetes,
those doing the math, asked Him,
saying, Teacher, who sinned,
this man, or his parents that he
was born blind? / faulty thinking... needing correction.
That's a reason to have a metanoia moment.

3 Jesus answered, neither this man nor his
parents sinned / period! Moses said to the LoRD, O
my LORD, | am not eloquent -- | am not a good
speaker... but | am slow in speech and of a slow
tongue. And the Lord said to him, Oh, really? | had not
notice! No! HE said, Who has made man's mouth? or who
makes the mute, or deaf, or the seeing, or the blind? |s it
not | the LORD? Now go, and | will be with your mouth,
and teach you what you will say -- Exodus 4.

In recent times, the very unlovely John Merrick wrote,
Tis true my form is something odd; but blaming me, is
blaming God. God makes the blind and the deaf... and
the impaired... for examples in this world that God has
created... this ever-complaining world.

Jesus answered, neither this man nor his
parents sinned / period!

But it was in order that the works of God might
be displayed in him,

41 must work the works of Him who sent Me,

while it is day / now there are some people in the
church world who say, | do no works!
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En este capitulo, Juan, que vivio mas
tiempo de los 12 discipulos; los
sequidores  originales del  Sefior;
Testigos oculares de Jesus el Cristo
Juan nos habla del sexto de los siete
milagros que registra ... que Jesus obrd.

L Al pasar Jesus, vio a un hombre
ciego de nacimiento.

2Y sus discipulos / sus matetas, los
que estaban haciendo las matematicas,
le preguntaron, diciendo: Maestro,
jquién pecd, este hombre o sus
padres, para que haya nacido
ciego? / pensamiento defectuoso... necesita correccion.
Esa es una razoén para tener un momento de metanoia.

3 JesUs respondio: jNi este hombre ni sus padres
pecaron / punto! Moisés dijo al Sefior: Oh mi Sefior, no
soy elocuente, no soy buen orador... pero soy lento en
el habla y en la lengua. Y el Sefior le dijo: Oh, jen
serio? jNo me habia dado cuental jNo! EL dijo: ;Quién
dio la boca al hombre? ;O quién hace al mudo, al
sordo, al que ve o al ciego? ;No soy yo el Sefior? Ahora
ve, v Yo estaré con tu boca, y te ensefaré lo que diras -
Exodo 4.

Recién, escribi6 el muy desagradable John Merrick: Es
cierto que mi forma es algo extrafia; pero culparme a mi
es culpar a Dios. Dios hace a los ciegos y sordos... y a
los discapacitados... como ejemplos en este mundo que
Dios ha creado... este mundo que siempre se queja.

Jesus respondid: jni este hombre ni sus padres
pecaron / punto!

Pero era para que las obras de Dios se
manifestaran en él,

4 Debo hacer las obras del que me envid,
mientras es de dia / ahora hay algunas personas en
el mundo de la iglesia que dicen: jNo hago obras!
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Hmm?! Well, Jesus said, My Father works; and so must
[; and when He said that... HE was working on a
Sabbath day! His Father worked on the Sabbath — so do
the math!

night is coming when no one can work / the
terrible night of darkness is coming. And for some, it will
be too late to work!

5 As long as | am in the world, | am
the light of the world.

6 And when He had said this, He spat
on the ground, and made clay of the
spittle, and He applied the clay to his
eyes man.

" And said to him, Go! Wash in the
pool of Siloam, (which is interpreted,
Sent). So, he went his way and
washed, and came seeing. / can you
imagine? Born blind; blind from birth!
suddenly he didn’t come seeing, he came
rejoicing!

8 So the neighbors, and those who
previously saw him who he was blind

— a blind beggar, said, Is this not he who sat and
begged? / they were a little confused!

9 Some said, This is he: others said, No; he looks
like him: but he said, it’s me / can’t you see him
pounding his chest? It's me!

1050 they said to him,

How were your eyes opened?

11 He answered, the man who is called Jesus made
clay, and anointed my eyes, and said to me, Go! to
the pool of Siloam, and wash. So | went / just
childlike obedience... and washed, and | recovered
sight.
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i¢Hmm ?! Bueno, Jesus dijo, Mi Padre trabaja; y yo
también; y cuando dijo eso... jestaba trabajando en un
dia de reposo! Su padre trabajaba en sabado, jasi que
haz las cuentas!

Se acerca la noche cuando nadie puede trabajar
| Se acerca la terrible noche de tinieblas. ;Y para
algunos, sera demasiado tarde para trabajar!

5 Mientras estoy en el mundo, YO
soy la luz del mundo.

6 Y habiendo dicho esto, escupié en
tierra, e hizo lodo con la saliva, y
aplicé unto con el lodo los ojos del
ciego hombre.

7Y le dijo: jVe! Léavese en el
estanque de Siloé, (que significa,
Enviado). Entonces, se fue, se lavo y
regresd viendo. / ;Puedes imaginar?
Nacido ciego; ciego de nacimiento! de
repente €l no vino a ver, jél vino
regocijado!

8 Entonces los vecinos, y los que lo
habian visto antes, que era ciego, un
mendigo ciego, dijeron: ¢No es éste el que estaba
sentado y mendigaba? / jEstaban un poco confundidos!

% Algunos decian: Este es; otros decian: No; se
parece a él: pero dijo, soy yo / ino lo ves
golpeando su pecho? jSoy yo!

10 Entonces le dijeron:

¢, Como te abrieron los 0jos?

11 El respondié: EI hombre que se llama Jesus
hizo barro, ungié mis ojos y me dijo: jVe! al

estanque de Siloé y lavate. Asi que fui, / como una
obediencia infantil... y me lavé, y recuperé la vista.
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And scratching their heads...

12They said to him, Where is He?
He said, | do not know /

help the guy out, he had been blind.
The dubious reactions,

13 They brought to the Pharisees him who
previously was blind.

brought - to the inquisition.

14 And it was the Sabbath day! / Dang! Of all days!
when Jesus made clay, and opened his eyes.

15 And again the Pharisees also asked him how
he had recovered his sight.

And he said to them, He applied clay to my eyes,
and | washed, and | see.

16 So some of the Pharisees said, This man is not
from God, because He does not keep the
Sabbath day; but others said, How can a man
that is a sinner do such miracles?

And there was a division among them / like when
we read earlier, Nicodemus had come to Jesus by
night. He was already doing the math as were others;
there was a division among them.

1730 they asked again the formerly blind guy,

What do you say of Him, who opened your eyes?

And he said, He is a prophet.

18 But the Jewish leaders did not believe him, that
he had been blind and recovered sight, until they
called the parents of him who recovered sight.
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Y rascandose sus cabezas...
12 Entonces le dijeron: ¢Ddnde estéa EI?
Dijo, nosé/
ayude al tipo, él habia sido ciego.
Las reacciones dudosas,

13 Ellos trajeron a los fariseos al que antes era
ciego.

traido - a la inquisicion.

147Y era sabado! / jMaldita sea! jDe todos los dias!
cuando Jesus hizo barro y le abri6 los ojos.

15Y también los fariseos le preguntaron cémo
habia recobrado la vista.

Y les dijo: Me aplico arcilla en los ojos, me lavé
Yy Veo.

16 Entonces algunos de los fariseos dijeron: Este
hombre no es de Dios, porque no guarda el dia
de reposo; pero otros decian: ¢(Como puede un
hombre que es pecador hacer tales milagros?

Y hubo una division entre ellos / como cuando
leimos antes, Nicodemo habia venido a Jesus de noche.
El ya estaba haciendo las matematicas como otros;
habia una divisién entre ellos.

17 Entonces le preguntar al que antes era ciego:

¢ Qué dices tu del que te abrid los 0jos?

Y él contestd: Que es un profeta.

18 Pero los jefes judios no le creyeron, que habia
quedado ciego y recobrado la vista, hasta que
Ilamaron a los padres del que recobrd la vista.
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19 And they questioned / who are these inquisitors
asking? It fascinates me: the head of the Sanhedrin, the
ruling religious body of the day; his title is: Nasi! Na-Si!
And were they any different than the ruthless...
inquisitors of the middle ages, or Nazi's of the modern
times? But | guess they're all gone now, aren’t they?

And the Nasi, checking their lists... they questioned
these parents,

Is this your son, who you all say was born
blind? Then how does he now see? / do you

hear all the joy that they have for this man born blind?
Blind from birth.

20 S0 his parents answered them and said, We
know that this is our son, and that he was born
blind:

2L but how it is he now sees, we do not know. Or
who has opened his eyes, we do not know. He is
of age; he can speak for himself.

22 His parents said this, because they feared the
Jewish leaders,

Dr. Edersheim of Oxford University, who wrote that great
volume: The Life and Times of Jesus the Messiah...
said of this verse,

The religious leaders would come to the house; and say
things like, It seems to me your friends are leaving you.
You see, there were three levels of excommunication.
The first level was... one day of separation. The second
level of excommunication lasted 30 days of separation.
And the third and most severe level of separation: they
were treated as a leper, or as the dead.

In public, they had to keep away the distance of 4 cubits
-- 12 feet! And approach no closer. They had no
conversation with anyone; and in their need, no
assistance was given.
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1Y les preguntaron / ja quién preguntan estos
inquisidores? Me fascina: el jefe del Sanedrin, el cuerpo
religioso gobernante de la época; su titulo es: Nasi! Na-
Si! 4 Y eran diferentes a los despiadados... inquisidores
de la Edad Media o los nazis de los tiempos modernos?
Pero supongo que ahora se han ido todos, ;no es asi?

Y los Nasi, revisando sus listas... les interrogaron a
estos padres,

¢ Es este su hijo, de quien todos dicen que nacio

ciego? Entonces, ;como ve ahora? ;tus
escuchas toda la alegria que tienen por este ciego de
nacimiento? Ciego de nacimiento.

20 Entonces sus padres les respondieron y les
dijeron: Sabemos que éste es nuestro hijo, y que
nacio ciego.

21 pero coémo es que ahora ve, no lo sabemos. O
quién ha abierto los ojos, no lo sabemos. Es
mayor de edad; él puede hablar por si mismo.

22 Sus padres dijeron esto porque temian a los
lideres judios,

Dr. Edersheim de la Universidad de Oxford, quien
escribio ese gran volumen: La vida y los tiempos de
Jesus el Mesias... dijo de este verso:

Los lideres religiosos vendrian a la casa; y decir
cosas como, Me parece que tus amigos te estan
dejando. Vera, hubo tres niveles de excomunion. El
primer nivel fue... un dia de separacion. El segundo
nivel de excomunién duré 30 dias de separacion. Y
el tercer y mas severo nivel de separacion: fueron
tratados como leprosos o como muertos.

En publico, tenian que mantener una distancia de 4
codos, j12 pies! Y no te acerques mas. No tuvieron
conversacion con nadie; y en su necesidad, no se les
brindd ayuda.
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It seems to me... your friends are leaving you! Can
you imagine living... in solitary confinement? In
public?!

By the way, men and women of faith... in every
nation, experience this level of fear and
intimidation, and public isolation... everyday!
Governments trying to control people -- even ours!
And John who experienced this incident, wrote...

These words spoke his parents, because they
feared the Jewish leaders: and the leaders

agreed already, if anyone did confess that He was
Christ / the promised Messiah coming,

he should be put out of the synagogue.
23S0 his parents said,

He is of age; ask him.
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Me parece que... jtus amigos te estan dejando! ;Te

imaginas vivir... en régimen de aislamiento? j;En
publico?!

Por cierto, hombres y mujeres de fe... en todas las naciones,
experimentan este nivel de miedo e intimidacion y
aislamiento publico... jtodos los dias! Gobiernos que
intentan controlar a la gente, jincluso a la nuestra!

Y John, que experimento este incidente, escribio ...

Estas palabras las dijeron sus padres, porque
temian a los lideres judios: y los lideres ya

estuvieron de acuerdo, si alguno confesaba que
El era el Cristo / el Mesias prometido que vendria,

deberia ser expulsado de la sinagoga.
23 por eso sus padres dijeron:

Edad tiene; preguntadle a él.
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